Перечень дифтонгов румынского языка.


Нисходящие дифтонги: au [aŭ] eráu 'были' (3 лицо); ău [Ωŭ] rău 'плохой'; âu [ωŭ] râu 'река'; eu [eŭ] leu 'лев'; íu [iŭ] ştiu 'знаю'; ou [oŭ] 'яйцо'; ai [aĭ] tramvai 'трамвай'; ăi [Ωĭ] răi 'плохие'; âi [ωĭ] mâine 'завтра'; ei [eĭ] lei 'львы'; oi [oĭ] gunoi 'мусор'; ui [uĭ] spui 'говоришь'.

Восходящие дифтонги: ea [ěa] cafea 'кофе'; ia [ĭa, ja] iarnă 'зима'; ie [ĭe] iepure 'кролик'; io [ĭo] iod 'йод'; iu [ju] iute 'быстрый'; oa [wa] şcoală 'школа'; ua [ŭa] ziua 'днём'; uă [ŭΩ] ziuă 'день'.

Трифтонги (во всех вершиной является второй компонент): eai [ěaĭ] vedeai '(ты) видел'; eau [ěaŭ] vedeau '(они) видели'; iai [ĭaĭ] tăiai '(ты) резал'; iau [ĭaŭ] tăiau '(вы) резали'; iei [ĭeĭ] miei 'ягнята'; oai [waĭ] franţuzoaică 'француженка'; ioa [ĭoă] creioane 'карандаши'.

Зияние.


Одни и те же комбинации из двух или трёх букв могут быть как дифтонгом или трифтонгом, так и произноситься раздельно, чаще всего при ином положении ударения. Такое явление называется зияние. Au: au 'имеют', но a | ur 'золото'; ăi: răi 'плохие', но stră | in 'иностранец'; ea: rea 'плохая', но re | al 'реальный'; ui: uitare 'забвение(?)', но ru | ină 'руина'; ioa: creioane 'карандаши', но avi | oane 'самолёты'.

Ударение.


Ударение может падать в принципе на любой слог: — ┴ ca-fea 'кофе'; ┴ — ca-să 'дом'; — — ┴ pi-ja-ma 'пижама'; — ┴ — pe-re-te 'стена'; ┴ — — re-pe-de 'быстро'; — — — ┴ pa-ta-la-ma 'документ'; — — ┴ — pro-fe-soa-ră 'учительница'; — ┴ — — pe-re-te-le 'эта стена'; ┴ — — — la-cu-ri-le 'озёра' (с опр. арт.); — — — — ┴ a în-tre-bu-in-ţa 'использовать'; — — — ┴ — as-cu-ţi-toare 'точилка'; — — ┴ — — li-pi-to-ri-le 'пиявки' (с опр. арт.); — ┴ — — — fa-mi-li-i-le 'сéмьи' (с опр. арт.).

Ударение может играть смыслоразделяющую роль; так, существуют минимальные пары véselă 'весёлая' — vesélă 'тарелки'; cópii 'копии' — copíi 'дети'; el íntră 'он входит' — el intrắ 'он вошёл'.

Слияние.


Зияние между конечной гласной слова и начальной гласной следующего слова бывает очень редко. Существуют два типа слияния этих гласных:

1. Синерезис. Возникает, когда один из гласных произносится как полугласный, становясь глайдом нового дифтонга. Bine‗aţi venit! 'Добро пожаловать!'. Cine‗a sunat ? 'Кто звонил?'. Бывает обычно в разговорной речи.

2. Элизия. Возникает, когда синерезис невозможен. Её смысл состоит в том, что один из гласных выпадает. В некоторых случаях она обязательна, как, напр., на стыке безударных личных местоимений с глагольными формами. Так, mă + вспомогательные формы a, am, aţi, au, aş, ar, am всегда подвергается элизии: m-a văzut '(он) меня увидел', m-aş odihni 'я хотел бы отдохнуть', и т. д. Иногда элизия факультативна, но очень употребительна, как-то: элизия гласного î в предлоге în и приставке în- : Te voi strânge-n braţe вместо Te voi strânge în braţe 'Сожму тебя в руках'; или элизия -u в отрицании nu: N-am timp вместо Nu am timp 'У меня нет времени'. В таких случаях эти два слова всегда пишутся через дефис. 

